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Állami csőd. 
lemcsak vagyonilag juthat csődbe 

hanem erkölcsileg is! A hitelt 
ztett ember egy szinvonalon áll az 

ölcsi sikert vesztett el. Mert ez 
lhetugyan jóllétben, de ha nem 

uton jár, kerülni fogják tár- 
A kitől pedig mindenki fél, 
a társadalomból kilököttnek 

mi egyesekre áll, ugyan az áll 
kranézve is! Nemcsak anyagi- 

het tönkre az állam, hanem erköl- 

Ezt pedig előidézheti a rossz 
nyzat, melynek gazdag forrása a 

"rancziaország prestigéje óriásit 
att a sok panama-féle botrány miatt, 
már a lejárt államok sorába kezd- 

sorolni, - midőn viharként zu- 

g az országon a jaj szó: er- 

telen államnak nincs jövőjel - 
tt létre a jelenben is a kormányon 
polgári kabinet, mely tüzzel-vas- 
tja a korrupcziót. 

Törökország nem annyira a fegyve- 
ő elégtelensége miatt jutott már 

égen váltságba, hanem a korrum- 

ormányzata miatt. Sajnos, kezd 

ztalan lenni Magyarország sorsa 
orrumpált kormányzat miatt. 

Mily más volt e nemzet még csak 
-60-as években! A törvénytelen 

y által kinált hivatalokat visz- 

sitották, inkább nélkülözésnek 

erre vezet. 

magát a hazafi. Az imádott haza 
t mindenki szeme előtt, ez tartá 

ssza a bitorlónak tartott kormány 

ből bármit is elfogadni. 
a már megváltozotta kép. Ma nem 

a kell azt tenni, nehogy uyil- 
ágra kerüljön... 

vajjon ki idézte elő az ilyen 

A Magyarország élén álló kor- 
ok 
Csupa párturalmi önzésből, vesz- 

getésekhez folyamodtak, hogy e foly- 
állandósitsák a hatalmon magu- 

ózva erkölcstelen szálakkal. 

Ime Csáky Gyula gróf, szepesi fő- 

az államot megröviditeni, csak 

A ragály terjedt, s ma már kéz 

t mosva, bevan az egész ország 

kijelenté, miszerint azért kell főispáni 

állásáról lemondania. mivel nem tudta 

Zelenyák néppárti képviselőjelöltet meg- 

buktatni, Ez elég volt, hogy állásáról 
eltávolittassék. 

Manapság az érden semmi, ha az 

nincs összekötve szabadelvü párti szol- 
gálattal. 
Ha már most felvetjük a kérdést, 

miidézte elő ezeket az állapotokat, a régi 

magyar erkölcs miért töretett össze? 

Könnyen megtalálható a nyom, mely 

A dualizmusi rendszer! 
Ezt Deák prostigéjével létrehoz- 

ták, de a nemzet zömének nem kel- 

lett. Hogy tehát az udvar képes dua- 

lizmusi rendszer elne elbukjék a vá- 

lasztásokkor, erkölcstelen módokhoz 

kellett folyamodni hivek toborzása vé- 

gett. Megvan rontva nemcsak a köz- 

erkölcs, de a politikai erkölcs is a 

nemzetben. A jog és szabadság tiszte- 

lete megszünt, de van e helyett egy 

oltár, a melyen ez a rendszer naponta 

áldozni kész: ez a pénz! vagyis ki- 

venni mások zsebéből a pénzt, s ki- 
osztani a hivek közt. 

A nagymérvü mágnási s nemesi 

czimek osztogatása pártczélból törté- 
nik, ily uton kell összehozni pár mil- 

liót a párt kasszájába, hogy vigan 

folyhasson le, az egy év mulva bekö- 
vetkező képviselő választás. 

De ilyesmik láttára méltán kérd- 

hetjük: igy, ezen az alapon vélik meg- 

védhetni és fentarthatni magyar nem- 

zeti államunkat, ezen az alapon vélik 

ezen világrészt háboritó küzdelmek, ál- 

lamok és nemzetiségek tért foglalásra 

irányzott törekvései közt Magyaror- 

szágot megvédeni, magyar nemzetün- 

ket egy ujabb ezredév viharai közt 

fentartani egyedül lenne hivatott és 
képes? 

Nem! 
A forduló pontnak be kell álla- 

nia. Ennek a rendszernek buknia kell, 
ha államunkat erkölcsi csődbe juttatni 
nem akarjuk. Ne higyjék e rendszer 
hivei, hogy a magyar nemzetből kive- 
szett az erő és az akarat. Ne higyjék, 

badulni a mai kormányzat dicsőségé- 
től, és nem birja lerázni a szabadelvü 

felépithetni azon védbástyát, mely az 

hogy a magyar nép nem tud megsza- 

párt uralmát. 

Le tudja biz az, - csakhogy nem 
érkezett még el az idő, a mikor a nép 
összeszedi minden erejét. Akkor nem fog 
használni semmi, sem a választási fur- 
faángok, sem a visszaélések, sem a hatalmi 
erőszak, sem a vesztegetés. 

A ki kételkedik benne, hogye nem- 
zetben van erő, gondoljon vissza a véd- 
erő feletti vita napjaira. Akkor együtt 
érzett az egész nemzet, akkor volt a 
nemzetnek akarata, - s félelmetes volt 
az az akarat. a 

Ne essünk kétségbe a magyarnem- 
zet erélytelensége felett! Ma még el- 
nézi a Bánffy kormányát, de elsőpri a 

t. 

gyalások rendje, mint a Bud. Tud. értesül, 

megváltoztak. A belügyminiszteri tárcza után 

ugyanis a kereskedelmi tárczát kellett volna 

napirendre tüzetni, minthogy azonban a ki- 

egyezési tárgyalásoknál a kereskedelemügyi 

miniszternek is jelen kell lenni, a kormány az 

ellenzék vezéreivel abban állapodott meg, 

hogy a belügyi tárcza után ne a kereskedel- 
mi tárcza, hanem a vallás- és közöktatásü- 

gyi miniszterium költségvetését tüzzék napi- 

rendre. 

A honvéd-gyalógság békelétszáma. Ez 
ideig a honvéd-gyalogság szervezésszerüleg és 

ezzel megegyezően költségvetésileg is oly 

nálánál hatalmasabb egyéniségeket is, 
ha uralmuk gátolni fogja a nemzet fej- 
lődését. Annál inkább elsőpri az oly 
kormányt, mely alatt a korrupczió te- 
tőpontra hágott. 

Egy Bánffy, egész szabadelvüpárt- 
jával kicsiség a nép feléledő haragjával 
szemben. Nem a parlamentben csinálják 
a históriát, - hanem ezt a nép fogja 
megcsinálni alkalomadtán, midőn föl- 
emeli tiltakozó szavát a dualizmusi kor- 
mány s párt ellen. 

Ez idő pedig már nincs messze, 
minden jel arra mutat, hogy a nemzet 
megmozdult, s véget vet a mai kor- 

békelétszámon volt, mely az egyévi ujonczál- 

lománynak felel meg, Eme létszámon felül 

csakis a nyári hónapok alatt volt még állo- 
mányban az ujonczkikképzésére behivott első 

évfolyambeli legénység. Ez csakis pénzügyi 

szempontokból alkalmazott rendszabálya folyó 

évben meg fog szünni. Az idei év október 

hónapjától kezdve ugyanis - a honvédség 

harczképességének fokozása érdekében - a 

gyalogság szervezésszerü békelétszámát a tel- 

jes két évi ujoncállomány mérveig föl fogják 

emelni. 

Szinházak a T. Házban. 
rumpált rendszernek, mely rohamos lép- 
tekkel viszi Magyarországot a politikai 
erkölcsi csőd felé. Pusztuljanak a nép 
vagyonában duzskálódó hyénák, nincs 
nekik helyük az ezeréves Magyarország 
történetében, az ezer éves Magyaror- 
szág kormányzatának vezetésében. 

Jézus, korbácscsal verte ki a ku- 
fárokat a templomból; a magyar nép, 
szavazatával állja utját, hogy a jelen 
rendszer hivei beléphessenek megint a 
parlamentbe. Akkor aztán lesz megint 
rend az országban, a régi tiszta ma- 
gyar erkölcs elfoglalja helyét a köz- 
életben. A most lezajlott képviselőházi 
viták és jelenetek arról tesznek tanu 
ságot: hogy a szabadelvüű párti uralom 
felett kezd a nap lehanyatlani. A nép 
figyel és levonja belőle a végkövetkez- 
ményt. 

Politikai hirek. 
A t. ház munkarendje. Budapestről vett 

értesités szerint a hétfőn megkezdődő kiegy- 

ezési tárgyalások miatt a költségvetési tár- 

A képviselőház tegnapi ülésén a bel- 
ügyi kölcségvetésnek művészeti tételénél igen 
érdekes vita folyt le. Erről tegnap távirati 
értesitést adtunk, melyet ma az alábbi tudó- 
sitásunkkal egészithetünk ki: 

Elnök: Figyelmezteti a szónokot, - 
hogy imparlamentáris kifejezést használt s 
ezért rendre utasitja. 

Bartók Lajos szükségesnek tartja, 
hogy a szinbázak kivétessenek a belügymi- 
niszter hatásköre alól s a kultuszminiszter 
hatásköre alá helyeztessék. Ohajtandó, hogy 
az intendánsi állás eltöröltessék s a szinházak 
élére müszaki vezetőség állittassék. (Helyes- 
lés a baloldalon). El kell törülni az inten- 
dánsi állást, mert az intendás... Remete 
Géza: Rosszabb a főispánnál. (Oriási de- 
rültség.) 

Bartók Lajos: A váltakozó intendánsok 
olyanok, mint a váltakozó kertészek. A mit 
az egyik ültet, a másik kitépi. Addig-addig 
oltogatja mindenik a fát, mig teljesen agyon 
oltják. Igy vagyunk mi az operával, mely 
még sohasem sülyedt annyira, mint jelenleg. 
(Nopcsa kormánybiztos, ki eddig a balolda- 
lon ülve hallgatta a szónokot feláll s azzal a 
közbekiáltással: Elég volt! jobboldalra megy.) 
Azt hiszem, hogy a kormánybiztos urnak elég 
volt. Hiszen a kormánybiztos urnak kedvencz 
szavajárása: Én ellentmondást nem türök! 
Az még hagyján, hogy ha az alárendeltek- 
kel vagy felebbvalóival szemben nem tür el- 
lentmondást, de a kománybiztos ur nem tür 
ellenmondást a müűvésznőkkel szemben sem. 
(Oriási hoszantartó derültség.) Igy csak leg- 
utóbb a müvésznők férjeit kitiltotta a folyo- 
sokról. A szinházaknak mindenekelőtt magyar- 
nak, nemzeteinek kell lenni. Magyar muzsa, la- 
kozzék azokban !(Igaz! Ugyvan! a baloldalon.( 
Az olyan vezetés mellett minő az utóbbi 
időkben volt, az opera elérte, hogy nincs 
közönsége, Az az, hogy van közönsége, még 
pedig kétféle. Ingyenes közönsége s olyan 
közönsége, melynek fizetnek, hogy jelen van 
az előadáson. Ez utóbbiak közé tartozik a 
kormánybiztos is. (Nagy derültség.) 

Bartók Lajos: A szinházak feladata 
az, hogy a fegyverrel szerzett hazát kulturá- 

jával tartsa fent. Igy kellene legalább an- 
nak lenni! Ő már tiz éve sürgeti egy uj 
nemzeti szinház épitését, mivel a jelenlegi -

 

pénz bármire csak erre nincs! S nagy szé- 
gyenünkre meg kellett 

költözik; de a magyar szinmüvészetnek egy 
régi bérházban kell meghuzódnia. A mille- 

ház semminemü programmot nem adott; 
ha csak azt nem nevezik programmnak, 

a mit a két müintézet nem adott? 
Nem fogják adni Bánk bánt, a legkitünőbb 
magyar darabokat, épen akkor, a midőn az 
udvar itt lesz. Miért segitjük mi tehát ezeket 
a müintézeteket, ha vezetése olyan, - hogy 
holmi külföldi bohózatokat s vigjátékok előtt 
háttérbe kell vonulnia a magyar nemzeti mu- 
zsának? (Igaz! Ugy van! a baloldalon.)- A 
nemzeti szinháznak kitünő személyzete van, 
nagy dolgokat lehetne müvelni, ha volna ön- 
tudatos vezetőség s a magyar muzsát nem 
rántanák le a pikanteriák fertőjébe s minden 
disznóságokba. 

már nem képes az igényeket kielégiteni. Van 

érni, hogy Follies 
Caprice a milleniumra uj, diszes csarnokba 

niumra sem az operaház, sem a nemzeti szin- 

Határozati javassatot nyujt be, hogy az inten- 
dánsi állást, mely semmi tekintetben sem 
szolgál az intézetek hasznára, szüntettessék 
meg s az intézetek élére müszaki ve- 
zetőség állittassék. (Zajos helyeslés a balolalon.) 
NopcsaElek báró kormánybiztos: Lege-- 
lőször is bocsánatot kér Bartóktól, hogy da- 
rabjait az igazgatóság oly kevésszer adatta 
elő. (Nagy mozgás a baloldalon.) Ugron Akos 
Ej be izléstelen ! 

Ezredéves kiállitás. 
A kiállitási tárgyak szállitása és csoma- 

golása. 

A kiállitóknak mihez tartásuk végett 
már előre czélszerü lesz megismerkedni ama 
feltételekkel, melyeket a kiállitás igazgató- 
sága a kiállitási tárgyak beszálitása és cso- 
magolása körül megszabott. E feltételek sze- 
rint a kiállitandó tárgyakat a f. évi mácz. 
hó 15 és április hó 15-ike közti időben kell 
a kiállitás területére szállitani. Február else- 
jétől kezdve csak azok a tárgyak szálithatók 
melyek hosszabb szerelést, alapzást igényel- 

.
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án nyilatkozata! Egy ujságiró előtt 

ELENZÉK TÁRCZÁJA. 
1896. Február 1. 

A menyasszony. 
Hhta: Sebesi Samu. - 

Valaha jó módnak örveudett az öreg 

s Péter, de a rossz viszonyok, a kénye- 

ő is a nemes Kálos familiától örökölt, 

nehány elődje, alaposan megrongálták 

agyonilag. Káloséknak csak egyetlen leányok 

t, a sápadt, ideges Margit, kinek vézna, 

teges kinézése daczára is, megnyerő rokon- 

arcza ritka vonzerővel birt. Azok a 

ábrándos szemek, átlatszó tiszta ar- 

ak valami megkapó bájt kőlcsönöztek. A 
látta Kálos Margitot, már az első tekin- 

tre őszinte barátságot érzett iránta. Szemei- 

1 tüz sugárzott ki és hangjának édes csen- 
mindig a szivhez talált utat. 

lányukat, bár születése alkalmával az 

Kálos igen fanyarul fogadta azt a hirt 

z ujszülött leány! most már bizonyosra 

ogy az utolsó Kálos vele száll a sirba, 

őbb belátta, hogy jobban van az igy. 

ugy sem hagyhatna vagyont s inkább 

n ki vele az utolsó Kálos, mintsem a 

zke" előnevet, a ,szegény" váltsa fel. 

ádi név kihalása nem sok gondot oko- 

álos Péternek, de annál inkább érezte, 

hiányt, mely a szegénységgel költözött 

oz. Megszokta, hogy kitünő bort igyék, 

vart szivjon, dusan teritett asztalh z 

asszióknak éljen, de mindez már nem telt. 

eretet és némi könnyelmüsége, a me- 

Az öreg Kálosék bálványozták egyet- 

A jó nevelés, vagy a büszkesége nem 

engedte. hogy ezért panaszoljon, de néha 

órákig szótlanul ült egy helyen és szinte 

megrettent, mikor a felesége vagy a leánya 

gondolataiból felriasztotta. 

A Margit finum ösztöne sejtette, hogy 

a két öreg titokban szivesen foglalkozik az 

zal a gondolattal, hogy majd máskép lesz, 

ha leányuk egy gazdag férjre teszen szert, 

de azt is tudta, hogy sohasem erőltetnék 

olyan házasságra, a melyhez a szivnek nin- 

csen semmi köze. Már pedig, ha Bars Károly- 

nak adja kezét, akkor szülői sorsa jobbra 

fordul ugyan, de az ő szive halott lesz. És 

mégis ugy érezte, hogy öreg szülőiért képes 

volna életének minden örömét feláldozni. 

Pedig már régóta másnak képét zárta szi- 

vébe. És valahányszor az élet örömeire, bol- 

dogságára gondolt, mindig ez a kép jelent meg 

előtte. 

Egy délután Kálosné és Margit házi 

munkával foglalatoskodtak, mikor az öreg ur 

sietve nyitotta be az ajtőt. 

- Talpra, talpra! - kiáltotta moso- 

lyogva. Kedves vendégünk érkezik. Bars 

dombról lekanyarodott a négyes fogatja. 

Margitom lelkem, jere csak ide az ablakhoz. 

Nézd csak azt a négy tüzes sárkányt, csak 

ugy repül. Mintha az én „Hollói"-mat látnám. 

Persze, te nem emlékszel már az én ,né- 

gyesem:-re; akkor te kicsiny voltál..... 

E pillanatban az országuton feltünt 

Bars kocsija. Maga ült a bakon és a mint 

a Kálos-udvar felé közeledett, ostort bentott 

és a lovai közzé csörtetett. Az öreg Kéálos 

arcza kigyult és szemei ragyogtak. Nem szelt 

ön. Vadásszon, kocsikázzék, s más uri 

többet, csak szivdobogva nézte a feléjük ro- 

bogó gyönyörü fogatot. Észre sem vette, 

hogy a leánya mint válik halotthalyánnyéj 

Károly mindjárt itt lesz. Láttam, a mint a 

és mint remeg minden izében. És ez a sáp- 

padt, remegő leány a mint atyja mellett 
állva, látta annak lelkesülő arczát és látta 

vágyódását a letünt, szép napok után, ugy 

érezte, hogy a Bars Károly szép fogata ke- 

resztül gázol annak a másiknak, annak a 

szegénynek a testén és izzé-porrá rugják a 

tüzes paripák, hogy tőle elszakadjon örökre. 

Mikor a fogat megállt az ajtó előtt, 

mindnyájan kimentek vendégük eleibe. Bars 

leugrott a kocsiról, Kálosnak megrázta a 

kezét és a hölgyeknek tiszteletteljesen köszönt. 

Aztán bevonultak és jó darab ideig hétköz- 

napi dolgokról folyt a beszélgetés. E közben 

Kálos előkeresett nehány közönséges szivart, 
melyet vendégei számára tartogatott és meg- 

kinálta Barsot. 
- Öcsém, gyujts rá! 
- Apropos kedves bátyám. Vendéged 

vagyok az igaz, de engedd meg, hogy énki- 

náljalak. Hallani akarom a te szakszerü bi- 

rálatodat a szivaraimról. Sok van ebből a 

fajtából és szeretném a véleményedet tudni. 

Kálos kihuzott egyet a duzzadt szivar- 

tárczából és rágyujtott. 

- Pempás! Ejnye de pompás! Ez egé- 

szen jó. Hol szerezted ? 
- Véletlenül akadtam rá! De hát iga- 

zán szereted ? 

- Persze! 
- No hát édes öregem lekötelezel, ha 

segitesz elszivni. 
-De..... 
- Semmi áe! Ilyen csekély baráti szi- 

vességet csak abban -z esetben utasitunk visz- 

sza, ha nem akarjuk semmivel viszonozni. 

Mikor vége volt a szerény ozsonnának, 

Margit az anyjával félrevonult. Kálos és Bars 

az asztalnál maradtak. Gazdasági dolgokról 

folyt a beszéd. Kálos e közben bort töltött. 

) 

- Igyál ha szereted. Egy kicsit ko- 
misz, de tudod lehetetlen jó bort kapni. Most 

már divat a borhamisitás. Próbáltam min- 
denütt, de sehogy sem sikerült egy kis jó 
borra szert tennem. Hát biz ezt a zsidó méri, 

de tudod vizzel megjárja. 

- Hát jó, jó, mondta Bars fanyar kép- 

dod mit öregem! A boraimból el kell adnom 

mert az idei termés kiszoritotta a régieket. 

Majd küldök egy hordóval a jobbikból! 

- No lám, ftlelt Kálos. Erre nem gon- 

az ára? 
Bars mosolygott és azt válaszolta, hogy 

elküldi a számlát. 
E közben Kálosné és Margit visszatér- 

tek. A leány szép volt és hideg, mint egy 

müvészi szobor. Bars rajta felejtette a tekin- 

tetét és aztán alig figyelt a Kálos gazdasági 

fejtegetéseire; olykor némán biczczentett a 

fejével, mintha hallgatná, de tényleg ábrán- 

dozott. Valjon - gondolta magában - mi- 

lyen lehet ez a hideg szobor, ha verni kezd 

a szive, ha a szenvedély felizgatja, ha pe- 

zsegni, forni kezd a vére. Ha sápadt arcza 

kigyul s csodás szép szemei ragyognak. Mi- 

lyen lehet, ha ölel, ha csókol? Valjon felle- 

het-e gyujtani, valjon lángol-e, szikrázik-e, 

vagy hideg marad és közönyös. Valjon sejti-e 
a szerelmet, és ismeri-e annak mindenható 

mámorát? 
Ezek a gondolatok izgatták és gyors 

de Bars mégis izzani érezte a vérét. Mikor 

ketten maradtak, izgatottan fordult az öreg 

ur felé: 

- Sejted-e miért jöttem! 

- Azon nem töröm a fejemet, majd 

megmondod magad ! 

pel, a mint belekóstolt. De jobb, a jobb! Tu- 

doltam. A bizony jó lesz. Aztán mi lesz 

cselekvésre késztették. A bor lassan fogyott, 

- Remélem nem adtok kosarat. Érzem, 

hogy nehezen heverném ki. Te tudod mi! 

Megkérem a Margit kezét. 
Kálos tetetett meglepetéssel nézett rá: 
- Hm! Erre nem is gondoltam.... 

Különben a mi engem illet, a legnagyobb 

örömmel.... Ej te kopé! No nézze meg az 

ember. Helyes no, helyes. Holnap egy alkal- 
mas pillanatban tudatni fogora Margitommal. 

Remélem a jó eredmény sem marad el. 
Bars őszinte örömmel szoritotta meg 

Kálos kezét és nemsokára rendeletet adott 
kocsisának, hogy fogjon be. 

II. 
Másnap bübájos szép reggel volt. Mar- 

git a virágos verandáról lenézett a csendes 
falusi utczára. A fecskék játszva, csicseregve 
röpködtek a levegőben s egy jó kedvüczinke 
énekelt az orgona bokor tetején. A harmat 

csillogott a pompázó növényzeten s tarka- 

barka pillangók raja szállt szanaszét. A ter- 

mészet mindenkinek jó barátja a ki őt meg- 
tudja érteni. Igazabb örömre semmi sem han- 

golja a kedélyt. A leány e ragyogó szép 

reggelen halkan énekelni kezdett. Nézte a 
napsugárt, a kék éget s eszébe jutott Erőss 
Andor, kivel olyan régen szeretik egymást s 

a ki most messze messze a csendes kis fa- 

lutól, - dolgozik, küzd és nélkülöz, hogy 

fáradtsága jutalmául megnyerje és boldoggá 
tegye őt. Nem sejtette azt, kogy sötét vihar 
közeledik, a mi, letarolja a virágos mezőt, 

melyet ifju lelke beszőtt az ábrándok tündér 

képeivel. 

Kálos a feleségével kitoppant a szobá- 

ból. Margit szinte megriadt, mint a félénk 
madár. A két mosolygó derült arczról vészt 
olvasott le az ő finum ösztene. 

- Margitom - mondá Kálos 
! mel - nagy szerencse ért bennünket. 

l 
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nek. Szükséges, hogy a kiállitandó tárgyak 
szilárdan és lehetőleg csavarszögekkel lezárt 
faládákban legyenek csomagolva. Egy cso- 
magba vagy ládába csak egy kiállitónak egy 
csoportba tartozó tárgyai helyezhetők, kivéve 
ama tárgyakat, melyek gyüjteményes kiálli- 
táshoz tartoznak. Minden ládába vagy cso- 
magba két árjegyzéket kell tenni; az előbbi 
fedelének belsejére az árujegyzék rá is sze- 
gezendő. 

Feltétlenül szükséges továbbá, hogy a 
láda vagy csomag oldalára a kiállitás igaz- 
gatóságától beszerezhető rakczédulák ragasz- 
tassanak, melyeken a feladó neve, a feladó 
állomás, a csomagok darab, és sorszáma le- 
gyen feltüntetve. 

A kiállitó azonkivül tartozik arról is ér- 
tesitem az igazgatóságot, hogy kiállitási tár- 
gyait hol és mely napon adta föl, viszont az 
igazgatóság a csomag megérkeztéről azonnal 
értesiti. 

Azokat a tárgyakat, melyeket vasuton 
vagy hajóval szállittatnak, rendes fuvarlevelek- 

kel kell feladni s elég, ha kiállitási-tárgyak"- 
nnak minősitve ,Bndapest.kiállitást czimen 
kküldetnek el. A szállitás dijtételei melyeket 
akiállitás igazgatósága az összes érdekelt 

vasutakkal és hajózó vállalatokkal egyetértően 
megállapitott, minden vasuti és hajóállomá- 
son betekinthetők. Bérmentelenül vagy után 
vét mellett kiállitási tárgyat feladni nem 
lehet; valamint a postán továbitott küldemé- 
nyekért is a rendes szállitási dijat Ckell fi- 
zetni. A ,Budapest-Kiállitás állomásra ér- 
kezett tárgyakat a kiállitas szállitója továb- 
bitja a megfelelő kiállitási csarnokokba, de 
a szállitás költlsége a kiállitó számláját ter- 
heli. Minden egyébb idevonatkozó kérdésben 
a kiállitás kerületi és egyéb bizottságai, nem- 
különben maga az igazgatóság is készséggel 
ad további felvilágositást, 

Légberepült hárem. 
Lapunk tegnapi számában Petrózsény- 

ből mesés. majdnem hihetetlen eseményről 
adott hirt egyik táviratunk. 

Erre vonatkozólag a P. N. mai száma 
a következő bővebb tudositást közli. 

Olyan ez az egész komoly táviratokban 
közvetitett történet, mintha felelevenedett 
volna a rahló lovagok regényes historiája, hogy 
egy óriási robbanással ujra meghaljon. Any- 
nyira misztikus az egész, hogy kiváncsian 
várjuk a holnapi napot, a mely majd meg- 
erősiti, vagy megsemmisiti. Az azonhan, hogy 
ígaz-e vagy nem, nem sokat határoz arra 
nézve, hogy beszámoljunk vele, mert ha no- 
vella lenne, akkor is érdemes volna az olva- 
sásra. Azok közül a történetek közül való, 
a melyeket ha regényben olvas az ember, 
bamulattal telik el az iró fantáziája iránt. 

A történet hőse egy Volescu Axintye 
nevü oláhországi mérnök, egy negyven év 
körüli ember, a ki külföldön végezte a tanul- 

mányait, de soha se jutott el odáig, hogy 
praktikus hasznát is vegye annak, a mit ta- 
nult, mert egy derék nagynénjétől akkora 
vagyont örökölt, hogy nem szorult rá a dip- 
lomájára. 

A mérnök szeptemberben mult egy esz- 
tendeje, a határra jött vadászni. Petrozsény- 
től nem messze Kimpulujnyág. Kobicsény 
és IÍrukény, a három oláh falu közelében a 
havasok között remek kis területre bukkant 
olyanforma helyre, a hol igazán a madár se 
jár. Körüle nem volt semmi, csak egy csomó 
hangtalan fagyos havas, középen egy tisztás 
ezen keresztül folyt egy esermely s a tisztás 

szélén, sok juha és birkája között, lakott 
messze földön az egyetlen gondolkozó két- 
lábu állat, egy öreg pakulár, Dumitru. A vén 

juhász kis ütöttkopott kalibában lakott eb- 
ben az örökké néma, fagyos világban, két 
ország közőtt, nem sokat törödve azzal, hogy 
ő vajjon hova tartozik, ide e vagy oda. 

Az idegen vadász ur szoba állot 
vele s megkérdezte, hogy az övé-e az a föld 
amelyre a kunyhóját fölépitetette? A paku- 
lár megmondta, hogy az övé a föld is, meg 
a nyáj is. A iddgen ur másodszor is, harmad- 
szor is ellátogatott hozz s végre lassan- 
lassan vezetve bele dologba, megegyezett 
vele. Elmondta, hogy házat akar épiteni a 
föld alá s halála napjáig biztos, nyugodt éle- 
tet biztosit neki, ha megengedi hogy az ő 
kunyhóján keresztül járjanak a be a földa- 
latti házba. Szólni nem szabad senkinek, a 
földalatti palótáról nem szabad tudni élő 
embernek. A juhász beleegyezett az alkuba 
s fenn a hegyek közütt, a két ország hatá- 
rán elkezdődött a sürgös munka, hogy meg- 
teremtsenek egy palotát az ezeregy éjszaká- 
ból, valami olyasformát, amilyen a Nemoka- 
pitány tenger alatt járó hajója volt a Verne 
meséjében. 

Ennek a palotahajónak a sziklabordáit 
még hallgatagabb tenger, maga anyaföld ölelte 
körül. Egy csomó móc jött elő a hegyek kö- 
zül, jó pénzért kiásni a földet olyan mélyre 
ahogy belesüppedne egy ház a földbe ha 
egyszer cs k ugy elsülyedne, hogy csak a 
födele maradna a föld szinén. Mikor ez meg- 
volt, hazaküldték őket, hogy ne legyen tanu- 
ja annak, ami azután történik. Megérkezett 
egy csomó olasz munkás és gyorsan elkészült 

a palota. 
Most, hogy megnyilt a pakulár szája s 

elmesélte mindazt a csodát, amit odalenn lá- 
tott, mi is megtudtuk, hogy milyen volt a 
palóta. Valami káprázatos fényes lehetett. 
Tele tükörrel, szőönyeggel. aranynyal, bársony- 
nyal olyan puhára vetve, mint egy selyem 
fészek. - Amellet nagy, megközelithetetlen 
annak, aki nem ismerte a nyitját. Fenn tö- 
vises, szuros havasi növényzst boritota be, 

csak néhány fekete nyilás látogott a sziklá- 
ban, olyan barlangformák, amelyek azonban 
arra valók voltak, hogy friss levegőt szürje- 
nek át a földalatti házba. Mikor mindennel 
készen voltak, átvezették a ház tetején a pa- 
takot is s ráépitettek egy már eredetiben 
rozoga malmot. Ez se volt olyan belül, mint 
amilyennek kivülről gondolta volna az ember. 
Az ócska gerendák közé finoni gépezetel álli- 
tottak be s az ócska malom a patak segitsé- 
gével télen-nyáron villamosságot fejlesztett a 
földalatti palota számára. 

Mikor mindennel készen voltak, egysze- 
re sok vendég érkezett. Egy csomó vadász 
akik azonban nem sokat háborgatták a med- 
vét, meg az ordast. Lenn a palótában mulat- 
tak a vad pezsgős tivornyákban. Azután höl- 
gyek is érkeztek, rendesen szépek, fiatalók és 
csupa uri dáma. Ezek azonban többé nem is Bugacz ismét lázban égett, de ez alka- 
tértek vissza a külső világra. Örökre elnyelte 
őket a föld. A vén juhász sokszor asszonysirást 
hallott a palotábol, ha felnyilt ez ajtó, de 
- azt mondja - nem sokat törődött vele. 
Azt gondolta, hogy odebenn nagy uri mu- 
latság van s ahhoz semmi köze a szegény 
embernek. 

Mindig több és több asszony került a 
föld alá. Legutóbb a vén juhász vallomása 
szerint lehettek vagy tizennyolczan. Mindig 
hangosabb lett a jajgatás is a földalatti 
palotában, mig a mult szombaton éjjel sirás, 
pohárcsengés, könyörgés, kaczagás minden 
egyszerre elnémult, beleveszett egy iszonyu 
robbanásba, a mely köröskörül egy napi járó 
földre megreszkettette a földet s halomba 
dobta az egész földalatti paradicsomot tük- 
reivel, kereveteivel s minden mocskával egye- 
temben. Köröskörül azt hitte a nép, hogy 
most, tél közepén az ég menydörgött s 
babonás félelemmel fordultak a Borescu ha- 

vas felé. Arra azonban nem is gondoltak, 
hogy ez a menydörgés vagy huszonöt embert 
ölt meg. Ha keresztet vetettek, azzal nem 
ezeket a szegény áldozatokat kisérték el a 
tulsó világra. 

A bezárt asszonyok, leányok felrobban- 
tották az egész palotát, megölték a férfiakat 
s meghaltak maguk is. Most egy rakás hamu 
jelöli meg a helyet, a hol a juhászkunyhó 
mellett összeomlott a fényes asszony-tömlöcz. 

A rettenetes katasztrófának két tanuja 
maradt. Az egyik az öreg pakulár, a ki már 
felocsudott valamennyire a rettenetes rémület 
csapása alól s igy adja elő a földalatti pa- 
lota pusztulását. 

A mult szombaton este juhai között 
aludt. Arra ébredt fel, hogy a mérnök tit- 
kára, egy Fracois nevü franczia fölrázta ál- 
mából s elmondta neki, hogy a vadász urak 
mind részegek s jöjjön segitségére mert az 
asszonyok beakarnak törni a dinamitos kam- 
rába s föl akarják robbantani a palotát, Még 
be sem tejezte a franczia azt, amit mondani 
akart, már földreteritette mindkettejüket a 
rettenetes dördülés. A juhász elvesztette az 
eszméletét s csak most jutott olyan állapotba 
hogy vissza tud emlékezni mindenre, 

A másik tanu már eltünt. Hétfőn. né- 
melyek szerint kedden egy magas barna ren- 
detlenül öltözött, 40 év körüllevő férfi járt a 
kőzégekben házról-házra kocsit keresve, 
amelylyel eljuthasson a legközelebbi állomásra 
Azota bizonyosan messze jár. E Francois ur 
volt a titkár. 

-- 

VI-ik 
- Bugaczi levél. - 

Bugacz kilépett a legsötétebb Afrikát 
jelentő homályból. Hirneve ugy rvagyogott 

fel, mint az éjszaki fény - tekintettel a 

téli időre. 
Ugyanis Csinderettebumm, nemzetközi 

karnagy és bugaczi specziálitás, földhöz vágva 

a Bartalus éneklő ábc-ét igy kiáltott fel: 

- Do, ré, mi, fá, sol, la, si, do! 

És a magyar opera muzsája, miután 

lobogos ingujjával megtörölte a száját, hom- 

lokon csókolta Csinderettebummot és igy rep- 

likázott : 

- Do, si, la, sol, fá, mi, ré, do! 

A borbély hegyezte a füleit, - a „Tá- 

rogató' szerkesztője a czeruzáját és igy kiál- 

-
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tottak fel : 

- A magyar zene Messiása megszü- 
letett. 

lommal nem az antipirin fogyott, hanem láz- 

ellenes szérummal történt tömeges beoltás. 

A bugaczi szinház tagjai orditva sza- 

ladtak az utczákon és remek accordokat vág- 

tak ki a lebbenő szelek szárnyára. A karza- 

tot erősitették és a földszintet szé lesitették, 

de előre láthatólag nem birta a szinház be- 

fogadni az operai előadásra készülő publi- 

kumot. A szinház falai e miatti bánatukban 
mély repedést mutattak. 

- Egy fájdalomtól megrepedt sziv e 

kőfal! sóhajtotta a borbélyné. 

tán ragyogott a nap, a verebek vigan csiri- 

poltak és nehány kakas öröm-kukorikolásban 

tört ki. 

Este a kasszánál szörnyü tolongás volt. 

A premiere napján Bugacz felett tisz- 

-
 

Minduntalan hallani lehetett a tyukszemek 
rémült orditását. Mindez nem zavarta a kö- 
zönséget abban, hogy végig élvezze a kor- 
szakalkotó zenemüvet, mely ,Laska Gedeon" 
történeti nevét viselte büszke cziraül. 

Előadás közben több baleset történt. 
Az angolgyümölcs és turókereskedő bonbonja 
a lelkesedés melegétől összeolvadt és szétfolyt 
a szabóné selyem-köntösére, némelyek a kia- 
bálás miatt elvesztették örökre hangjukat, 
másoknak pedig a tenyere szakadt czafatokká 
a tapsolás miatt. A lámpák az előttük meg- 
jelenő szerzőre dics-sugarat szórtak és üveg- 
jeiket szétlőtték disz sortüz gyanánt. 

Másnap a kritikus a következő levelet 
irta a szerzőnek: 

Igen tisztelt uram! Nem tudom én me- 
lyik volt szebb? Az előadás-e a melynek ta- 
nuja voltam? A darab-e, a melyet az ön dicső 
lelke sugárzott ki - avagy - én magam a 

Kolozsvár város 

A legtöbb Felyen, pedig a viz sem folyhat 
be, (a mi némileg még is kimosná a piszkot) 
mivel a csatornák nyilásai be vannak tömve. 
Minden esetre intézkedni kell ez ügyben. 

- Városi közgyülés. Tegnap délután 
közgyülése hozzá kezdett 

a költségvetési előirányzat tárgyalásához. Szva- 
csina Géza városi tanácsos terjesztette elő, a 
főbb pontokra egyenkint rá mutatva ésrész- 
letesen ismertetvén a város gazdálkodását 
a bevételek emelkedését s a tett kiadások ál- 
tal a városi vagyon növekvését. 

A részletes tárgyalás előtt élénk vita 
volt a tanács és a szakosztályok tárgyalása 
fölött. Benel Ferencz hivatkozva a szabá- 
lyokra, helytelennek tartja, hogy a költség- 
vetést előbb a szakosztályokkal dolgoztatják 
ki és ezután veszi a tanács tárgyalás alá. A 

tanács véleményei felett e miatt a szakosz- 

ki kritikát irok önről. Én csak áldom a vég- 
zetet, hogy én, én vagyok. 

A szerző pedig igy irt az előadó mü- 
vésznek : 

-
 

Nagyra bámult uram! Nem tudom én 
melyik volt szebb? Nem tudom én melyik 
nagyobb? Őn-e a ki eljátszta, az-e a ki meg- 
kritizálta, vagy én a ki megirta a darabot. 
Annyit tudok, hogy mind a hárman nagyok 
vagyunk. De áldom a sorsot, hogy én mégis 
nagyobb vagyok. 

A müvész igy felelt: 
Mindhárman őrülten nagyok! Nem tu- 

dom én melyik nagyobb, de érzem, hogy én 
nagyobb vagyok. Jövendő gyermekeim Ge- 
deon nevet fognak viselni. Irtózatos nagyság- 
gal maradtam stb. 

Nehány nap mulva a szerző arczképe 
megjelent a ,Néma hölgy futár"-ban; a dara- 
bot pedig levették a repertoirról, mert a né- 
zők közzül csak a lámpák árasztották a 
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tályok nem tárgyalhattak. Sándor Józsefszin- 
tén hozzá szól az ügyhöz s csatlakozik Benel fel- 
szólalásához. Ő is szabálytalannak tartja, hogy 
a tanácsban ugy tekintik a szakosztályt, mint- 
ha azok a tanácsnak alá volnának rendelve. 
Az ügyhöz hozzá szól Haller Károly, Szva- 
csina Géza tanácsos, Fekete Béla, Albach Gé- 
za, Groisz Gusztáv és mások. Közgyülés el- 
határozta, hogy ez ügyet a szervező bizott- 
sághoz teszi. A részlet es tárgyalás végre kez- 
detét vevén, viták csak ama tételeknél me- 
rültek fel, a melyekre nézve a tanács és szak 
bizottságok között vélemény különbségek vol- 
tak. Szakbizottság ama javaslata fölött, hogy 
ezentul a költségvet ésbe be vétessék a város- 
nak minden ingatlana az ingatlan értékének 
kitüntetésével szavazásra bocsátatván, gyülés 
elfogadja. 

A költségvetés teljesen letárgyaltatván, 
a városi közgyülés a pótadót 42 6/,-ban ál- 
! lapitotta meg. A pótadó ez által 2 0/.-al ki- 
sebb a mult évi potadónál. A Roskovits unió 

jótékony fényt a szerző dicskoszorus halán- ! kép megvétele ügyében közgyülés ugy hatá- 
téka körül. . 

De ilyen a bugaczi siker! 

Február I-jével 
uj előfizetést nyitottunk lapunkra. 

Előfizetni lehet bármely naptól kezdve. 
Postautalványt az előfizetési dij bekül- 

dése végett azonnal küld 

az „Ellenzék 
kiadóhivatala. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, február 1. 

- Olvadás. Délnyugati szél törte meg 
a hideg hatalmát. A hosszasan uralkodó tél 
kemény fagyát ma locs-pocs váltotta fel. Egy- 

szerre majdnem egy hónap óta összefagyott 
csapadék, rohamos olvadásnak indult. Uton, 
és gyalogjáron egyaránt viz van. A csatorna 
nyilásain beömlik a piszkos viz, de azért nem 
tudja kimosni a baczillus tápláló fészkek 
ronda üregét, a honnan dögleletes pára ko- 

vályog kifelé. Azt hisszük, hogy nemsokára 
nagy mosás lesz, mert a csatornák már is ki- 
állhatatlanná teszik környezetük levegőjét 

roz, hogy a képet megveszi, a város a mi- 
niszteriumot kérni fogja, hogy a Roskovits- 
nak már fizetett 15 ezer frtot elengedje. A 
képet Roskovits csupán a milleniumi tárla- 
ton állithatja ki és azontul a város rendel- 
kezésére bocsátja. A közgyülés a többi tár- 
gyakat ma délután fogja folytatólág tár- 
gyalni. (K.) 

- A korcsolyázás tegnap este zene és 
fényes villamos vilázités mellett folyt a ko- 
lozsvári sétatéri tavon. Szép közönség jelent 
meg s a mulatság kellemes volt. Ma azonban 
annyira meglágyult az idő, hogy a korcssos- 
lyázás a mai nap délelőttjén szünetel. Ha az 
idő igy tart, holnap nem lesz sem zene, sem 
világitás, sem korcsolyázás. 

- Szinház. Tegnap este Zeller Károly 
elcsépelt operettje a ,Bányamester" ment. 
Az előadás meglehetős volt, tekintetbe véve 
az idő influenzás járását Kápolnai, mint 
Roderik mindenképen a régi volt. Járt a szin- 
padon, de nem játszott, mozgott de mégsem 
élt, arczát is forgatta, de nem mimelt, éne- 
kelt, de - azért még sem énekelt, szóval min- 
dent csinált - és még sem csinált semmit. 
Alig várjuk már a nagy megfordulását min- 
deneknek, időnek, direktornak, tenoristának 
egyaránt. Fichtenau grófkisasszony szerepét 

Kálosné törülgette a szemeit és, meg- 
csókolta a leányát. 

- Örömmel halok meg - folytatta 

Kálos bizonyos páthosszal, a melytől az őszin- 
teséget sem lehetett megtagadni, - mert 
tudom, hogy téged kényelemben és jóllétben 
hagyhatlak. 

A leány arczán egy pillanatt alatt sö- 

tét árny lebbent keresztül. Ajkai kinosan 

rángatóztak a mint erős felindulását igye- 

kezett visszafojtani. De szemei nem árulták 

el végtelen fájdalmát. Sőt mikor szüleire né- 
zett mosolyogni probált. Kálos folytatta: 

- Ah hideg jég szobor, majd felen- 
gedtsz a szerelem meleg napsugarától - gon- 

dolta magában Bars. És ez a körülmény egy- 

re jobban izgatta és egyre kiváncsibbá tette 
a rejtély megoldására. Eszébe sem jutott, 

hogy Margit más valakit szeretett. Hallotta 
ugyan, hogy egy bizonyos Erőss Andor udva- 
rolgatott a leánynak, de az már régen oda 

van diplomát szerezni. És hogyan is lehetne 
egy szegény beamter vetélytársa neki, a gaz- 

dag urnak. 

Bars siettette az esküvőt. Ingerelte en- 

nek a lánynak a hideg szépsége, a közönyös 
tekintete. 

- Meg kell tudnom olyan hideg-e a 
szived is, mint az arczod gondolta ma- 
gában. 

Mikor az esküvő napja ki volt tüzve 

ugyanaz nap egy szép barna férfi siető lép- 
ttekkel tért be a Kálos udvar kapuján. A 

háznál minden ember el volt foglalva. Kálos- 

né a konybán vezette a mulkálatokat, Kálos 
a kert egy magas pontjáról leste, hogy mi- 

kor tünik fel a távoli uton a Bars fogata, 
a többiek jőttek mentek és senki sem törö- 
dött az érkezővel. 

Margit a szobájában volt. Mindenkit 

eltávolitott maga mellől. Nehéz, sulyos bánat 

nyomta a szivét. Érezte, hogy sirnia kell, 

mert összeroskad a fájdalom alatt. Igyekezett 
öreg szülői jóvol:áért beleélni magát a hely- 

zetébe, de szerelme erősebb volt akaratánál. 

Eröss Andor jutott eszébe és érezte, hogy 
szerelme az iránt soha sem szünik meg. 

- Bars megkérte a kezedet és mi öröm- 
mel egyeztünk bele, ha te is... 

A leány egy pillanatig sem habozott a 
felelettel. Hangja reszketett, de azért határo- 
zottan felelt. 

- Mindig örömmel teszem azt a mivel 
nektek örömet szerzek. 

Csakhogy ez a hang nem a szerelmes, 
hanem a martyr hangja volt, a ki nyugod- 
tan áldozza fel magát azért az eszméért, a 
melyért küzdött és a melyet szeret. 

érzett ekkora örömöt és boldogságot. - Már 
maga előtt képzelte a régi jó napokat, ami- 
kor uri passióinak élhetett. Ah ezek a szép 
idők ismét visszatérnek. Annyira el volt fog- 
lalva jövendő boldogságával, hogy nem vette 
észre, hogy leánya miként reszket ölelő kar- 
jai között s szép arcza mint sötétül el a ki- 
nos fájdalom miatt. Kálosné is oda lépett és 
megdőbbenve vette észre a nagy változást 
leánya arczán. 

- Margit te rosszul vagy. 
- Kissé meglepett ez a hir - felelte 

a leány - de elmulik. 
A szivem dobog és különös izgatottság 

vesz erőt rajtam. De hisz ez régi dolog. Ide- 
ges vagyok és minden csekélység felizgat. . . 
Itt... itt fáj! 

Fehér kezeit a szivére nyomta. 

-
-
 

-
-
-
-
-
-
.
 

lanat volt olyan hatással a gyenge szerve- 

zetre. Végre is tulesett már az első megle- 

petésén és ezután nem lesz semmi baj. 

III. 

Mikor Bars először megjelent ifju 
menyasszonyánál meglepetve vette észre, - 

hogy az a hideg arcz, az a fagyos tekintet 

semmit sem változott. Talán még ridegebb 

mint eddig volt. Látszólag szivesen beszélge- 

tett vele, - de a hangjának nem volt me- 

legsége. 

E pillanatban halk koppanás nesze 
riasztotta fel álmadozásából. Megnyilt az aj- 

tó és Erőss Andor lépett be rajta. 
A leány egy pillanatig tágra nyitott 

szemekkel nézett reá. Azt hitte csak visió, 

káprázat. 

-
 

Andor egyik kezével az ajtót tette be, 
Kálos megölelte a leányát. Régóta nem a másikat feléje nyujtva kiáltotta: 

- Margit! 
Egy éles sikoltás volt a felelet. A rideg 

márványszobor széttörött; a lassu vér izzásba 

jött, a sáppadt arcz kigyult és a következő 

pillanatban mindent feledve, ott volt a leány 
kedvese ölelő karjai között. 

Jó darab ideig nem birtak szóhoz jutni. 
És Andor végre, a mint körül tekintett a 

szobában, szemei egy menyasszonyi koszorun 

akadtak meg. Margit észrevette s hirtelen 

kibontakozva Erőss karjaiból, felragadta a 

1 koszorut és a földre sujtotta.... Arcza lá- 

zas piros volt és szemei tüzben égtek. 

- Nem, nem soha! Azt hittem, hogy 

férjhez megyek, de nem igaz, tem megyek 

férjhez. Nem erőltethet senki. Csak én akar- 
! tam. Rosszul tettem. Ne hidj annak a ko- 
[szorunak, hisz az hazugság! Látod-e, hogy 

Kálosék kissé megijedtek, de mikor lát- csak téged szeretlek. Erzed e? Hiszed-e. Én 
ták, hogy leányuk magához tér, nem törődtek a te menyasszonyod vagyok. Andor ölelj meg 
sokat a bajjal. Azt hitték az ünnepélyes pil- ! és csókolj.... 

szivem fáj.... nagyon fáj. De jobban leszek, 
jobban akarok lenni, hogy téged szeretkesse- 
lek! Hanem a szivem, tudod a szivem gyak- 
ran fáj.... Ha felizgatnak, mindjárt dobog 
és olyan nehéz a lélegzetem.... Aztán szé- 
dülök! Andor tarts erősen, ölelj meg, hogy 
ne érezzem ezt az éles fájdalmat .... Sötét, 
minden sötét. Andor csókolj meg.... a csó- 
kodtól jobban leszek 

Erőss Andor érezte, hogy roskadozik 
karjai között. Reá tekintett és a szép Mar- 
git szemei e pillanatban lecsukódtak örökre. 
Halott menyasszony volt már, de arcza mo- 
solygott, mert szerelmese csókját a halál 
sem tudta ajkairól letörölni. 

.............. 

Az udvarról behangzott a most érkezett 
Bars kocsijának robaja és a gazda vidám 
hangja, - oda benn a szobában pedig Erőss 
Andor zokogva csókolta egy drága hbhalott 
hideg, fehér homlokát! 

Küzdelmek. 
- K CAMERONTÓL. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta: Amica. 

V. 

(Folytatás.) (10) 

A mennyire lehetett a folyam mellett 
levő uton ment, mely néhol majdnem süke- 
titő zajjal sziklákon tört át, másutt mély ta- 
vakat képzett, vagy csendesen mormogva zu- 
hant el a mohos kövek felett. Egyszer más- 
kor fenyvesekkel boritott dombokra kellett a 
kerülő uton felmenni, hogy a veszélyes lápos 
földet elkerülje. 

Egy órai kemény járás után Guy ag- 
gódni kezdett. Alma vagy eltévedt, vagy va- 
lami baj érte, mert más különben mátr talál- 
koznia kellett volna vele. Még gyorsabban 

1 ment előre; mig egy olyan helyre érkezett, 
Szorits magadhoz, mert a hol a folyó elágazott, és itten gondolkozva 

megállott. Aztán kiderült az arcza, a mint a 
valóság megvillant az agyán. 

A folyó Drumsheán felől jött le, és Al- 
mának azon az uton kellett jönni, de bizo- 
nyos, hogy éppen ezen a helyen elvétette az 
utat és rossz irányra tért. 

Guy jobb kéz felé követte a folyót és 
kevesebb aggodalommal sietett. Csak idő kér- 
dése volt volt; nem sokára megtalálja. Mily 
fáradt lesz a kedves! És bizonyosan meg lesz 
ijjedve. Alma soha sem mutatta magát bá- 
tornak; és Guynek eszébe jutott, hogy Alma 
a legrövidebb sétára is mindig magával vitte 
Connt, és gyakran beösmerte, hogy a hegyek 
bátortalanná teszik és félelemmel töltik el. 
Mit érezhet most szegényke egészen egyedül 
e magányban ? 

A Guy szive egy nagyot dobbant, a 
mtnt egy dombtetőn állva Almát maga előtt 
meglátta és nehány pilanatba került mig 
hangját annyira tudta fékezni, hogy kiáltson 
neki. Ekkor a leány megfordult, és Guy lát.:. 
ta a kedves arczot kiderülni, aztán leült a 
hanga füre, éppen ott, a hol volt. 

Teljesen ki vagyok fáradva - mon- 
dá olyan nevetéssel, mely zokogásnak is be- 
illett volna, a mint Guy hozzá ment. 

Ugy érzem, mint a hetek óta jártam 
volna; majd megbolondultam a félelemtől. Ha 
csordát láttám, attól féltem, hogy reám ro- 
hanunak, letapo-nak és a nagy szarvukkal 
összeöklelnek, hogy mindenik szikla mögött 
rablók leselkednek, és a viz zugása - 

A hangja hirtelen elakadt, és ő Guy 
felé forditotta az arczát. Guy levetette ma- 
gát melléje a füre és vrakozott. Szerette 
volna a kis keztyütlen kezét megfogni, de 
nem merte, attól félt hogy akkor az egész 
leányt a karjaiba venné. ; 

- Ugyan jó, hogy eljött és megkeresett. 
Ugy-e eltévedtem ? - kérdé Alma. 

- Meghiszem azt! Szegény kis jószág, 
maga minden lépéssel távolabb ment a he- 
lyes iránytól! 

Es aztán tudtára adta a Conn szeren- 
csés hazaérkezését és hogy Rozamond volt 
az, a ki őt elibe küldte és hogy ő mennyire 
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kléséről most nem szólhatunk. Any- 

zt a fárasztó szerepet nagy áldo- 

ozott. Zivackot Vendrey adta pom- 

kupléival, tegnap is zajos tetszést 

Ji volt közöttük a jogászbál moti- 

plé. Tsida raktárost Szerémy, Du- 

Pintér Imre töltötte be, fékte- 

kedvvel. Többször emlitettük mátr, 

rsalgási hangja az ilyen fajta szere- 

14 

Solty Pauláról 

9 y csak hisszük ezt?! 

gklasszikusabb franczia vigjá- 

királyné dragonyosa". 

gazgatósága. 

kerülni szinpadunkon. 
Z 

Z 

i nagybirtokos bájos és 

fötéri tenplomban az egyházi áldás. 

tel látta el. Játéka élénk és ügyes 

! an megjegyezhetünk, hogy a beteges- 

zhető nehézségei, daczára is játszva és 

egyery adták travostalis, vas- 
mmal zajos derültséget keltve. Al 

jól érvényesül, s brilliáns énekét 
ve a - szertelenségektől ezuttal elte- 

e, tegnapi munkálkodását jelesnek mond- 

k. (Nelli) min- 

ekintetben a Kápolnairól em- 

t mondhatnók. De nem akarunk is 

rónikás hüségével csak annyit je- 

eg, hogy egy énekszámát meguj- 

De azt hisszük, ez őt magát sem 

alami nagy illuzióba ringatni. Bárle- 

szinház ujdonságai. A szinház 

ebb több ujdonságot fog bemutatni. 

rösen hirdetett és felette kirivóan 

rozott ,Rika" bemutatója a jövő 

Pintér Imre szinmüve, a ,Szellő 

ő vasárnapra marad. A többi 

nk. A modern vigjáték atyjá- 

ét darabja van bemutatóra ki- 

Az egyik a Misantrop Molié- 

kétségtelenül legjobb alkotása, mely 

játék, de komikumának a keserü hu- 

aslatára emelésével mélyen megrázó 

el dolgozik. A másik a „Férjek isko- 

Az előkészületen levő darabok között 

ég a ,Brigitta", „A bolygó zsidó" 

Szinházi hirek. vasárnap délután a 
m adott ,Goldstein Számi" ismét 

ra kerül. ,A czigány, Szigligeti kitünő 

szinmüve, melyet csaknem két éve nem 

svártt, vasárnap estére van ki- 

czimszerep tudvalevőleg Szentgyör- 

mesteri alakitása. Kisfaludy Károly 

hétfőn, febr. 3-án, ünnepli meg szin- 
Ünnepi nyitányt ad elő 

azenekar; mely után a költő művei- 
főalakjaiból összeállitott nagy csoporto- 

mutat be a szinház összes személyzete 

Il a ,Pártütök" czimü ügyesen szőtt 

lattató vigjátékát adják elő a lehető 
szereposztással. A tartalmasan össze- 

előadásra főképen a tanuló ifjuság 
felhivjuk jó előre. ,Rika", a buda- 

pszinház egyik legvonzóbb operette 

ága, szerdán (febr. 5-én) fog először 

- Eljegyzés. Loránth Dezső m. kir. 

r főhadnagy folyó hó 15-én lép házas- 

Lázár Matilddal Lázár Árpád, kolozs- 
szép hugával. 

gári kötés után délután 4 órakor lesz 

-Az orvosbál, mely tudvalevőleg feb- 

ír hó 4-én lesz a legsikeresebb elite bál- 

igérkezik. A páholyok ugyszolván tel- 

en elkeltek. A rendezőség nagy munkál- 

dásával nagy érdeklődést keltet fel Kolozs- 

rt. Az orvosbál egyik érdekessége egy szép 

dje magát. 

m önnek. 

? - kérdé Guy. 

- Éppen azt szándékozom tenni. 
Oh nem! nem engedem, - 

a saját lábaimon haza tudok menni! 

megfogta a karját és visszahuzta. 

dulunk, ha jól kipihente magát. 

ge daczára! - gondolá Guy. 

s volt valami b nézte. 

csatlakozott és 

(Folytatása következik.) 

tt. Éppen most biztosabbnak találta, 
gy Guy beszéljen és a mellett ez időt 

ott Almának arra, hogy kipihenje és ösz- 

- Mily szép volt Rozamondától! - 
hálásan. Sajnálom, hogy annyi bajt 

Gondolja, hogy gyalog vissza tud 

- Azt hiszem, hogy kénytelen vagyok 
- volt a szomoru válasz. De talán 
rzem magamat, midőn ki leszek nyu- 
mert tudja - tevé utánna nevetve 

áskülönben magának kellene engem ha- 

mondá 

na. Csak tréfából mondtam; természetes, 

Fel próbált állani a mint beszélt, de 

Nincs miért sietni, - mondá. Majd 

Alma készséggel engedett és arczát a 
1ajtva, behunyta a szemeit. - Mily 
is arcza volt a sápadtsága és kime- 

Hallgatásuk hosszasan tartott, de mi- 
a végre felpillantott, Guy még min- 

szemeinek a 

ésében, a mi a leányt megijjesztette; 
az arczába szökött, hirtelen felállott 

ó nélkül vissza kezdett menni azon az 

uynek nem került volna fáradságába 
t az Alma rövid lépteihez alkalmazni, 

ítra maradt, szive tele volt megbánás- 
lelkifurdalással. A leány sietve haladt 
egyszer-másszor megbotlott és mindig 
esen maga elibe nézett, midőn Guy 
nem tudta hosszasabban igy kitartani, 

a leány arczába 

orvos valzer lesz, melynek szerzője mint ér- 

tesülünk Jancsó Ödön orvostanhallgató. A 
rendezőség irodája holnaptól kezdve a New- 

york szállodában lesz. 

- Kisfaludy Károly emléke. A kolozs- 
vári szinház kommünikéi és szinlapjai régóta 

jelzik, hogy február hó 3-án Kisfaludy Ká- 

roly emlékére előadás lesz. Allegoria után 

Kisfaludy Károly Pártütök czimü vigjá- 

tékát adják. Nagyon szép, nemes dolog ez az 
ünneplés. Kisfaludly Károly, a magyar ro- 

manticizmus vezére, a IÍréne szerzője, a ma- 

gyar vigjáték atyja, a Auróra alapitója, a ma- 

gyar novella első mestere, ezt az megemlé- 

kezést teljesen megérdemli, s hogy a Párt- 

ütök előadásával rójja le a szinház kegyele- 

tét, ez is helyes dolog mert a Pártütök iro- 

dalom történeti fontosságu, mert benne je- 

lentkeznek először a népszinmü motivumain. 

Tehát az ünneplés intencziója és módja egé- 

szen helyes. De miért teszik a Kis- 

faludy ünnepélyt február hó 

3.-ára? Mindenki tudja - kivéve a kivéte- 

leket, hogy Kisfaludy Károly 1788 február 

hó 5-én (Bánóczy József és Toldy szerint feb- 

ruár 6-án) született. A szinházi vezetőség a 

kivételek közé tartozik. A Kisfaludy ünne- 

pély ezen időpontja ellenkezik a szinházi 

uzussal, mely pontosan betartotta eddig a 

dátumot. Miért tették mégis 3-ára az ünne- 

pélyt ? Megtaláltuk az okát, mert 4-ére és 

5-ére a Rika premiérje van kitüzve. A Rika ! 

Párdon ! Bocsánatot kérünk az eddig mon- 

dottakért. Kalapot emelünk. Mert hát a Rika 

kedveért tette bizony-bizony csakugyan le- 

het kivételt tenni. Hogyne lehetne a Ri- 
káért ?! 

- Uj aljegyzői állás. Kolozsvármegyénél 

rég érzett szükség volt egy negyedik aljegy- 

zői állás rendszeresitése. A vármegye közön- 

sége sokszor felirt a miniszterhez, de mind- 

hiába. Most mégis megemberelte magát a bel- 

ügyminiszter s engedélyezte a negyedik al- 

jegyzői állás beállitását. 

- Imcze Emil, Kolozsvármegye árva- 

széki ülnöke, mint részvéttel értesülünk any- 

nyira gyöngélkedik, hogy ma elutazott Kál- 

tenleutgebenbe gyógyulást keresni. 

- Gyászhir. Dr. Fischer Lajos városi 
h. tisztiügyészt és családját sulyos csapás érte. 

Leánya Ella, élete tavaszán hunyt el, kimond- 
hatatlan fájdalmára a szülőknek, testvérek- 
nek és mindazoknak, - a kik a szép fiatal 
leányt ismerték. A család az elhunytról a 
következő gyászjelentést adta ki: 

Dr. Fischer Lajos ügyvéd és néje szül. 
Weisz Bertha ugy a maguk valamint az aluli- 
rott rokonok nevében bánattól mélyen lesujtva 
tudatják, hogy forrón szeretett leányuk Fisc- 
her Ella f. évi január hó 31-én hajnali 4-óra- 
kor, ifju élete 22-ik évében, hosszas szenvedés 
után elhunyt. A drága halott hült tetemei f. 
évi február hó 2-án d. e. 10 órakor fognak a 
belfarkas-utczai 10 sz. gyászháznál tartandó rövid 
gyászszertartás után, az izr. sirkertben örök nyu- 
galomra helyeztetni. Mely szomoru végtisztesi 
ségtételre a rokonok és barátok szomoruan meg- 
hivatnak. Kolozsvárt, 1896. január 31-én. Weisz 
Herman, mint az elhunyt nagyatyja, Dr. Kiss 
Mórné, Dr. Deák Albertné, Dr. Halász Akosné, 
Fischer Margit, Dr. Fischer Ákos ügyvéd, Fisc- 
her Gyula bankczég vezető, miut az elhunyt 
testvérei. Dr. Kiss Mór egyet. tanár, Dr. Deák 
Albert ügyvéd, Dr. Halász Ákos jügyvéd, köz- 
jegyzőhelyettes, mint az elhunyt sógorai. Dr. 
Fischer Ákosné szül. Herdan Henriette, Fischer 
Gyuláné szül. Freune Irma. mint az elhunyt 

sógornői. 

- Kolozsvári csodaorvos. Sulyosan be- 
tegedett L-K.-nak leánykája, legdrágább 
szemefénye. Vaszedelmes betegség, torokgyik 
támadta, meg a kis ártatlant, ki már sem 
beszélni, sem enni nem tudott, lélegzelni is 
alig volt már képes s a katasztrófa csak 
órák kérdésének látszott. A szülők ilyenkor 
kapnak fühöz-fához. A házi orvos sulyos fe- 
lelőssége érzetében konziliumot proponált. El- 
fogadták. A szomszédasszonyok egy ilyen be- 
tegséget sikerrel gyógyitani tudó ember el- 
hivását javasolták. A szülők elfogadták ezt 
is. Összehivták a konziliumot s elhivták azt 

Ta csoda orvost is, a ki egy időben lisztet 
árult. Az orvos urak jöttek elébb. Megálla- 
pitották a betegség mérvét és más szobába 
vonultak tanácskozni a felett, hogy az ope- 
rácziót miképen vigyék keresztül. Ez alatt 
megérkezett a csodaorvos is a beteg leányka 
ágyához. Megnézte a gyerek torkát, egy pál- 
czikára rongyot csavart, ezt bekente valami 
mixturával benyujtotta a gyerek torkába, ott 
nehányszor megforgatta, ezután kivette. Erre 
a gyerek szájából nagy mennyiségü geny 
ömlött ki. Ezután egy pohár valamely szer- 
rel vegyitett bort öntött a gyerek torkába, a 
mitől a beteg hányni kezdett. Ezzel eltávo- 
zott. Alig lépett ki, jöttek az orvosok, hogy 
operácziót végre hajtsák. Ekkor azonban a 
gyerek már könnyen lélegzett és beszélt, 
enni kért. Az orvosok konstatálták, hogy ope- 
rácziót végezni most már felesleges, mert a 
gyerek jobban van, a természet segitett 
rajta... 

- Doktorrá avatás. Ma délben avatta 
fel a kolozsvári egyetemi tanács, az uj épü- 

letben lévő jógikar szigorlati termóben dr. 

Genersich Vilmost, egyetemüg ielesen 

végzett orvosnövendékét az összes orvu gudo- 

mányok tudorává. A felavatásra lejött 1 Ha- 
pestről az uj doktor atyja Geners h 
Antal dr. egyetemi tanár is. A felavatáso', 
nagy közönség volt jelen, 

- U félév az egyetemen. Ma, február 
elsejével kezdődik meg az 1895-96. tanév 
második fele. Az egyetemen most javában 
folynak az index-aláirások és kollekviumok. 
Mától kezdődőleg az uj félévre be lehetirat- 
kozni febr. 12-éig. Azontul csak a dékán 
által, az akadályoztatás előleges bejelentése 
után adott engedélylyel lehet beiratkozni. 
12-15-ig a tanároknál iratkoznak be. Az 
első félévben rendesen sokan szoktak abszol- 
válni s igy az egyetemi hallgatóság létszáma 
a II. félévben mindig kevesebb mint az el- 
sőben. Érdekes körülmény, hogy a mostani be- 
iratkozás alkalmával lehet először kiváltani az 
igazoló-jegyeket 10 krért, melyet hosszas sür- 
getés után csak most kaptak meg az egye- 
temi hallgatók. Ez az intézmény sok eddigi 
galibának lesz hivatva véget vetni. 

társulat vezérigazgatója a kolozsvári ev. ref. 
kollegium szegény tanulóinak segélyalapjára 30 
frtot adományozott. Fogadja a nemes lelkü ado- 
mányozó előjáróságunk hálás köszönetét. Az igaz- 

gatóság. 

- Az Á. V. E. jutalmi kiosztásának 
ünnepélye, mint már jeleztük, holnap vasár- 
nap d. e. 11 órakor lesz a városház nagy- 

termében. Az elnöki megnyitó után követke- 

zik De Gerandó Antonina felolvasása a kö- 
nyörületről és végül az elnök, dr. Széchy 
Károlvné, kiosztja az Á. V.E. jutalemait. Az 
egyesület szivesen látja err az ünnepélyre a 
nagy közönséget. 

- Orvosbál. A február 4-ikén a nem- 

zeti szinházban tartandó orvosbálra az elő- 

jegyzett páholy jegyek valamint személyje- 
gyek a New-York szálloda 2 számu termé- 
ben (I. emelet) holnaptól (vasárnap 2) átve- 
hetők d. e. 9-12, d. u. 3-6 óráig. 

- Az E. K. E. jelmez-bálra eddig 80 
jelmezes hölgy jelentkezett. Van köztük ka- 

lotaszegi, toróczkói, mezőségi oláb, görgény- 
szentimrei oláh, jaádi szász, körösfői magyar, 

torda szentlászlói oláh, hátszegi oláh, csángó, 

székely és másféle magyar és számtalan vál- 

tozatban czigány jelmez. - Az élőképek és a 

néprajzi menet tervét most állitják össze és 

igy kivánatos, hogy a jelmezben megjelenő 
hölgyek és urak e szándékukat idejekorán je- 

lentsék be. Megjegyezzük, hogy a bálba más- 

féle jelmezben (török, szerb, tirol, rokoko stb.) 
is meglehet jelenni. 

- A jelmez-bál páholyait a rendező-bi- 
zottság már kiosztotta. A rendelkezésre állott 

60 páholylyal szemben 200 előjegyző volt és 
e mellett a szinházi igazgatóság a bérlők jo- 
gait is fentartotta, sőt 4 hivatalos páholytis 

kivont a kiosztás alól. Látható ebből, hogy 

a bizottság csak kevés páholylyal rendelkezett 
és igy legjobb akarata mellett sem tudott 
minden igényt kielégiteni. 

- Eötvös-ünnepély. Báró Eötvös József 
és báró Kemény Zsigmond emlékezetére a 
nagyenyeni Bethlen-kollégium főgimnáziumi 
ifjuságának önképző-köre a kollégium torna- 
termében 1896. február 2 án. d. u. 3 órakor 
irodalmi ünnepet rendez. Erdekes, hogy az 
ünnepély első pontja Gyarmathy ,Király him- 
nusza". Ez is mutatja, hogy e jeles zeneszer- 

zemény mennyire elterjed. 

- Tudomásul. A helybeli nő-ipariskolá- 
ban febr. 15 én uj szabászati tanfolyam ve- 
szi kezdetét, miről a nagyérdemü közönséget 
értesitjük. Az első félévre beiratkozott nö- 
vendékek igen ügyesen végezték e kurzust, 
a mennyiben képesek önállóan ruhájukat ki- 
szabni és megvarrni. A kik a második fél- 
évre beiratkozni óhajtanak, sziveskedjenek 
mielőbb jelentkezni, hogy a tanitás pontosan 
vehesse kezdetét. Bővel felvilágositást ád az 
igazgatóság (Torda-utcza, iskolai helység I. 
emelet). 

- Tánczestély. A kolozsvári Hivatal- 
szolgák Betegsegélyző és Temetkezési Egylete 
pénztárának alapja javára 1896 febr. 6-án 
a Stadler-kert helyiségében zártkörü tánczes- 
télyt rendez. 

- Tisztujitás Deésem. Deésr. 
tanácsu város tisztujitása mult hó 29-én ment 
végbe dr. Torm a Miklós kir. tanácsos, al- 
ispán elnöklete alatt. Megválasztattak egyhan- 
gulag, közfelkiáltás utján polgármesterré Szi- 
lágyi Albert, tanácsosokká Ilosvay Jenő és 
Szarvady Farkas, pénztárnokká Miklós Gábor, 
ellenőrré Kustár Károly, levéltárnokká Cseh 
Lajos, alkapitánynyá Vasziák László, tiszti- 
ügyészszé nagy szótöbbséggel Muntyán Ágost 
ügyvéd. A választás a legszebb rendben folyt 
le s a tisztiügyész kivételével a volt tisztvi- 
selői kar nyerte meg ujra a közönség bizal- 
mát, a mire érdemes is volt, mert a silány 
fizetés daczára nagy munka halmazt végzett 
s valamennyi lelkiismeretes, pontos tisztvise- 
lőnek bizonyult. - A hivatalos eskü letétele 
után dr. Torma Miklós alispán, komoly esz- 
mékben tömör beszédet intézett a tisztikar- 
hoz. Figyelmökbe ajánlotta a közérdeket, me- 
lyet szolgálniok kell s lelkökre kötvén azt, 
hegy a város közönségét önzetlenül, tiszta 
kézzel szolgálják, a képviselő testület támo- 
gatását kérte ki a tisztikar részére. Az alis- 
pán beszéde nagy hatással volt a közgyülés 
tagjaira s a nagy hallgató közönségre s zajo- 
san megéljenezték. Az uj tisztikar másnap a 
polgármester vezetése alatt a fő és alispánnál 
tisztelgett. 

- Két gyilkosság. Csabán és vi- 
dékén - két szörnyü öngyilkosság büntette 
kelt széles körben feltünést. Sipos István es- 
ténkint eljárt Zsuzsa Mária tanyai hajadon 
szemébe gyönyörködni. Mónis Jánosnak is 
felköltötte szerelmét az érdekes tanyai virág. 
Tegnap este ott kapta egymást a két vágy- 
társ és szemrehányást tettek egymásnak Si- 
pos végre parasztpárbajra szólitotta ellenfelét 
és egy fütykössel halántékon ütötte Moniss 
halva terült el. A gyilkost elfogták. - Csor- 
váson a mennyek lett gyilkosa Pleván Mi- 
hály. A reggeli mellett valami miatt össze 
szólalkoztak, s az öreg egyházfi szalonna vá- 
gó kését a menyének nyakába szurta. A szegény 

a friss havon véres csikót hagyva a szom- 
szédba haladni, de ott elvérzett. Az öreg 
egyházfi maga jelentkezett a csendőrségnél e 
szavakkal: 

- Gyilkos vagyok tartóztassanak le. 
- A gőzmalmok végorája. Né- 

moknak, de mindenféle más malomnak is ha- 
lálát jelenti, - e hir igaz. - Valami német 
mérnök ugyanis olyan szerkezetet talált fel 
és szabadalmaztatott, melylyel közvetlenül a 
gabonaszemekből lehet kenyeret sütni, mely- 
nek még az a nagyelőnye is megvan a mos- 
tani kenyér felett, hogy még izletesebb és 
táplálóbb. Hogy ez a kenyér mikép készül, 
az egyelőre még a feltaláló titka. 

- A zóna gyerek. Nyiregyházáról 
írják: Érdekes jelenet szinhelye volt szerdán a 

- lótékonyság. Szekula Ákos, az Adriai devecseri állomás várótoerme. Egy visitó, fürge 
kis honpolgár látta meg ott a napvilágot, kö- 
rülvéve a falu birája. jegyzője és az állomásfő- 
nök által, kik tanácstalanul, ügyetlenül forogtak 

körülötte. A dolog ugy történt, hogy egy kis 
várdai menyecske a szüleihez, Nyiregyházára in- 
dult haza, hogy születendő gyermekének ott 
adjon életet: De nevezett állomás előtt hirtelen 

szülési fájdalmak lepték meg ugy, hogy leszála- 
ni volt kénytelen és az I-ső osztályu váróterem- 
ben megszülte gyermekét. Beszállitották egy 
privát házba, hol anya és fiu teljesen jól érzik 
magukat. 

- Papir-koporsók. A modern tech- 

rálni, hogy minden olyan tárgyat lehet be- 
lőle késziteni, a mire élőknek szükségük van. 

készült fazekak, nen egy oriási gözös szeli 

az oczeán habjait, a mely papirból készült és 

az amarikai vasuti kocsik közőtt is sok olyan 
van a minek papirból csinálták minden ré- 
szét. Az élők után immár a holtakra került 
a sor. A legujabb idő óta koporsókat is ké- 
szittenek papirból. New Yorkban állitották 
fel az ilyen gyárat, melyben papirból kopor- 
sókat csinálnak, még pedig különféle stylek 
szerint és olyan alakban, miutha fábol vol- 
nának. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitá sai 

és sürgöny-levelei.) 

Országgyülés. 

Budapest, február 1. 

A ház mai ülésén Berzeviczy Al- 

tárcza keretében a szinházi vitát. 
Először Fenyvesi Ferencz szólalt 

fel és a Nopcsa báró intendáns mü- 
ködését kritizálta, a melylyel nincs meg- 
elégedve. 

Ezután Pázmándy Dénes kelt ki, 
különösen az opera ellen, a melyre 
haszontalanul dobják ki azosszág száz- 
ezreit - mig a vidéki szinészet telje- 
sen el van hanyagolva. 

Kikél Pázmándy a rossz gazdál- 
kodás ellen is, mely szerint az intendáns 
nagy hatáskörénél fogva könnyelmüen 
költekezik. 

A többség várta, hogy mi a mi- 
nisztee véleménye; hiába volt annyi 
helyes észrevétel, melyek szerint az or- 
szág százezreit elnyeletik az operaház- 
zal,a nélkül hogy valami - kulturá- 
lis czélt igazán elérnének vele, 
mert a többség azért Perczel gyönge 
beszéde után is elfogadta a tételt és 
Bartók Lajos helyes inditványát elve- 
tette. 

A budapesti nemzeti szinház té- 
telénél ujra szónokolni akart Nopcsa, 
De csak hebegés lett belőle. 

Erélyes hangon szólalt fel Bartok 
Lajos és éles kritikákat mondott Nop- 
csa báró intendánsi müködése felett. 

Még Fenyvessi Ferencz beszélt, 
felhiva a kormány figyelmét a vidéki 
szinészet mizerális voltára. 

Az udvar a milleniumon. 
; Budapest, febr. 1. 

Bécsben tegnap Hohenlohe her- 
czeg főudvarmester a magyar kormány 
küldötteivel megállapitotta, hogy az 
udvar miként vegyen részt a millenáris 
ünnepségeken. 

A megállapodás eredménye az, - 
hogy az udvar a legfényesebben akarja 
magát képviseltetni. 

Eddig 27 főherczeg és föherczeg- 
nő jelentette be megjelenését. 

A főherczegek ugy fognak megje- 
lenni, mint a főrendiház tagjai. 

Most először fognak a főherczegek 
részt venni az uj országházban tartan- 

mint főrendek. 
A magyar mágnások példájára 

mindegyik magyar diszruhában fog 
megjelenni. 

Miniszterek utazása. 

Budapest, febr. 1. 

Bánffy Dezső báró miniszterelnök 
" asszony áldott állapotban volt, még olt ereje I tegnap este Bécsbe utazott. 

metországból oly hir érkezik, mely a gőzmal 

nikának immár sikerült a papirt ugy prepa- 

Házat épitenek papirból és vannak papirból 

dó millenáris főrendiházi diszülésén, 

bert elnökölt. Folytatták a belügyi 

baditásnak az volt, 

1 

Ma a király külön kihallgatáson 
fogadta. 

Wlassich miniszter 
Bpestre érkezett. 

ma Bécsből 

Katona szabaditásért felfüg- 
gesztett szolgabiró. 

Budapest, február I. 

Budapesti tudósitónk sürgönyzi : 

Brassóból ma szenzácziós távirat 
érkezett Budapestre. Különösen nagy 
hatást gyakorolt azokra, a kik Henter 
Gábor hétfalusi szolgabirót ismerik. A 
távirat szerint Henter Gábort, hétfa- 
lusi főszolgabirót három nap óta fel- 
függesztették állásától. 

A ielfüggesztésnek oka az, hogy 
Henter Gábor főszolgabiró már I0 év 
óta üzi a katonaszabaditást. 

A belügyminiszternek a napokban 
adták ezt értésére s ez azonnal fel- 
czitálta Budapestre Maurer Mihályt, 
Brassóvármegye főispánját, hogy a vár- 
megyéjében fungáló Henter Gábor fő- 
szolgabiró visszaéléseiről adjon bő fel- 
világositást. : 

Mielőtt Maurer Mihály főispán 
felutazott Budapestre, a belügyminisz- 
tert informálni, azalatt dr. Jeckel Fri- 
gyes alispán a csendőrség közbenjárá- 
sával elfogatott 12 oláh egyént, kik a 
30 éven mind tul vannak és csalá- 
dosak. 

Elfogatásuk után az alispán azon- 
nal kihallgatta őket. 

Mindnyájan egyhangulag beval- 
lották, bogy Henter Gábor főszolga- 
biró, ki Maurer Mihály főispánnak 
egyik legbizalmasabb és legprotegáltabb 
embere volt, nagy összegekért kisza- 
baditotta őket a katonaságból. 

A kiszabaditás a vallomások sze- 
rint ugy történt, hogy a kiszabaditot- 
tak helyett bénákat, sántákat állitottak 
a sorozó bizottság elé, 

Egy másik módja a katona sza- 
hogy a katona- 

kötelesek részére igazolványokat álli- 
tottak ki s ezzel kiszöktek Oláhor- 
szágba. 

Később aztán e sorozás befejezése 
után visszajöttek. Ezeket most mind 
elfogták s Bécsbe vitték ezredükhöz. 

A mint azelfogatásnak hire ment 
Hétfaluban, több száz kiszabaditott 
katona köteles átszökött Oláhországba. 

A vizsgálat a szenzácziós ügyben 
foly tovább. 

A czár nem lesz keresztapja 
Borisnak. 

Budapest, február I. 

Szófiából jelentik, hogy a czár 
határozottan megtagadta Boris trón- 
örökös keresztapaságát. 

Egy szubvenczionált orosz ujság 
ellenkezőjét állitja, 
Az a hire ennek, mintha Ferd- 

inand fejedelem le akarna a trónról 
monduni, valótlannak bizonyult. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

Nyilttér. 

A magyar 

leszámitoló és pénzváltó-bank 
erdélyrészi fiókosztálya, 

Kolozsvárt, belközép-utcza 8. sz. 

Betétek után 

41, kamatot fizet 
és azokat előzetes felmondás nélkül 

folyósitja. (2-8) 

Előleges jelentés. 
Van szerencsém Nagyságodat tisztelet- 

tel értesiteni, hogy - ugy mint minden év- 
ben, ez idén is - márczius hó első felében 
Kolozsvárra érkezem, hogy a 2 hónapos 

Táncztanitási cyklust 
megnyissam, kérvén Nagyságodat a Colone 
összeállitását mihamarább megkezdni, nehogy 
evvel annak idején időt veszitsünk és az ered- 
ményről engem mihamarább értesiteni szi- 
veskedjék. 

Becses válaszát várva 

kitünő tisztelettel 

ZIEGLER JÓZSEF, 
táncztanitó. 

Mazzantini Lajos m. kir. operaházi 
v. balletmester társa. 

Lakás: Andrássy-ut 25. sz. II. em. 19. 
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Kolozavárti LENZEK. 
.... 

Február 1. 

hizó képességü 

Közgyülési meghivó. 
A tordai kisegitő takarékpénztár urotna 

részvén y társulat" eredeti görbedi, fajkeresztezési czélokra elösmert alkal- . . i mas erős csontozatu, szilárd természetü, kitünő, kitartó, XXIX. évi rendes közgyülését ) 

m1s96. év február hó 9-én d. e. 5 órakor 50 darab ! éves tenyész-kan sertés 
a városi közgyülési teremben tartja meg, : pet- ela d ó 

é melyre a részvényes tagok tisztelettel meghivatnak. Görbeden, vasúti állomás Szalont a, u. p. Tenke: 

TÁRGYSOROZAT: 2. (3-9 zló földbirtokosnál. a.) Igazgató választmány jelentése. 
C b.) Felügy elő-választmány mult évi jelentése s ennek alap- ......... ei ján a mérleg megállapitása, a nyeremény meghatáro- 
e zása s a felmentvény megadása. 

c.) Kilépés által üresedésbe jött 3 igazgató választmányi 
tag helyének betöltése. 

d) Kilépés és halálozás folytán megéresedett napi-biztosi 
helyek betöltése. 

e) Közgyülésről vezetett jegyzőkönyv hitelesitésére egy bi- 
zottság kiküldése. 

Üzlet ujjá szervezés miatt 

dúsan felszerelt raktárunk készleteit, DE Az alapszabály 22. §-a szerint a közgyülésen csak igazoló- 
jegygyel vehetni részt, mely a részvénykönyv előmutatása mellett feb- mindenféle ruár hó 7-én és 8-án délután 3-tól 5 óráig az intézet helyiségeiben i szolgáltatik ki. 

ta rpitos ufOr 0 ann Kelt Tordán, 1896. évi január hó 27-én. Az igazgatóság. 
ugyszintén [] a 

* ( 

butor különlegességekben 
Deg- mélyen leszállitott áron adjuk el. g 

Duchony J. és Fia 
kárpitos butor- 

MEGHIVŐ. 
Agyulafehérvári takarékpénztár 

e
e
e
e
 

mint részvénytársaság 
er EvI . , 

RENDES KÖZGYŰLÉSÉT 
folyó 1896. évi február hó 20-án 

délután 3 órakor 

saját helyiségében fogja megtartani, melyre a t. részvénye- = 
seket ezennel meghivjuk. 

NEW-YORK SZÁLLODA 
KOLOZSVÁRT. 

Megnyillott Deczember hó végén. 
Minden helyiségében és vendég-szobáiban 

villanyos világitás 
és tetszés szerinti fokra szabályozható 

közpenii légfürés. 
Világvárosi niveun álló étterem, téli 

kert és kávéház; társaságoknak tekepálya 
és külön étkezők! 

Vendég-szobák villany-világitással 
és fütéssel együtt I frttól kezdve. 

Hosszabb időre mérsékelt árak! 

tá a 63. (2-3) 
A KÖZGYŰLÉS TÁRGYAI: 

I. Jegyző választása és a jegyzőkönyv hitelesitésére két 
tag kiküldése. 

II. Az 1895. évi zárszámadások előterjesztése; az igazga- 
tóság és a felügyelő-bizottság jelentésével a mérleg 
megállapitása, a nyeremény felosztása és a felmentvé- 
nyek iránti határozathozatal. 

III. Igazgatósági elnök és hat igazgatósági tag választása. 
IV. Hat felügyelő-bizottsági tag választása. 

Dak" Kérjük a részvényeseket, hogy - szavazati joguk gyakorol- 
hatása végett - részvényeiket a közgyülés előtt legalbbb 8 nappal a 
takarékpénztár hivatali helyiségében letéteményezni sziveskedjenek. 01 

Gyulafehérvár, 1896. évi január hó 27-én. 

Az igazgatóság. 
alunmnma m mtan Muninmn Az első emeleten diszterem 

; - ünnepélyes alkalmakra. 
r Külön berendezve fürdő-helyiségl 

Füthető omnibus a vasuthoz és külön 
fogat rendelkezésre! 

Kérve a n. é. közönség nagybecsü pártfogását 

kiváló tisztelettel: 

44. (4-6) STEUER és GÁLOS, 
a „New-York"-szálloda bérlői. 

é ELADÓ HÁZ. 
A Muzeumutczában 6. szám alatt fekvő, 

ő 2 szobából, konyhából és hozzátartozókból álló 

külön kis telek 
szabad kézből eladó. 

vet- Értekezhetni a tulajdonossal: IRózsa-utcza 

ű 

1. sz. alatt, földszint. « 31. (2-8) 

o00800000000000000-—0EÉ 
Bármely szobai 

ö petroleum-lámpa 
Erdélyi részekre kizáró- 

lagos elárusitók : 
a a e

i
 

e 

( 

A lámpa Auer-féle izzó 

183. (8-x) 
mggnansa ee 

.ten lenj esté es ten) a 

. 

BENIGNI SÁMUEL ő deer SIGMOND 
: friss és füstölt husok nagy árudája, G TESTVÉREK 
3 pet- főtér, Plebánia-épület. g ö szeszéegő Kol ozsvárt nanatzsusi 

Mindennap kapható első rendü é lám Ppaval! Vidékre viszont 
G marha-, sertés-, borju- és szopó bárányhus; mindennemü elárusitók kerese- füstölt husok, kolbászok, szalonna saját hizlalómban hizott 8 testtel 50-60 gyertyavi- tetnek. 

sertésekből. lágot ad, óránként 21/, kr. Kolozsvári elárusitó: 
lonna, frissen olvasztottzsir. ára szeszt fogyaszt, kor- ón Zairnak való a ? ; . mot, füstöt nem csinál HUNWALD LIP 07 - = Mérsékelt ár! - Pontos kiszolgálás! = robbanás ki van zárva kinél a lámpa meg- 

tne idéti megrendelések gyorsan és Pontosaa gszkzök tisztitani nem szükség es tekinthető. 

*2 

ö 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt. Pelközép-utoza 48. szám alat, 

Szolnok-Dobokamegyében fekvő Doboka községben 
340 kat. hold terjedelmü 

ű udvarház és gazdasági épületekkel ellátott . 

I lagositott birtok 
* folyó évi április hó 1-től kezdve 

Det- haszonbérbe kiadó. g 
Értekezhetni e tárgyban tulajdonos Gr. Bánffy György 

megbizottja: Gajzágó Antal ügyvéddel Kolozsvárt, bel- 7 
magyar-utcza 5. sz. alatt. 71. (1-8) 

..... 

Legfelsőbb helyen engedélyezett 

„Duna' biztositó-társaság. 
Összes biztositéki alap 

több mint 12 millió forint. 
Ezennel van szerencsém a n. é. közönség tudomására hozni, hogy a „Duna' biztositó-társaság Kolozs, Szolnok-Doboka, Besztercze-Naszód, Torda-Aranyos és Maros-Tordamegyékre főügynökségét reám ruházta. 
A „Duna" biztositó-társaság biztositéki alapja tőkében és tarta- lékban 8.568,978 frtot és évi dijbevételekben 4.000,000 frtnál többet, összés biztositéki alap tehát: 12.000,000 frtnál többet tesz ki. 
A ,„Duna' biztositásokat eszközöl szabott dijak mellett : 
a) tüzkár ellen, lak- és gazdasági épületekre; 
b) jégkár ellen mindennemü terményekre; 
c) szállitási veszélyek ellen tengeren s vasúton és 
d) az ember életére, tőkékre és járadékokra, minden ambitió szerint. 
Miután még fölemlitem, hogy az előforduló károk a leglelkiisme- retesebb módon megbecsültetnek és a társaság által a legpontosabban kifizettetnek, kérem becses ajánlatait, s maradok kiváló tisztelettel : 

KIRSCNER MÓR, 
Belhid-utcza 6. sz. 

... 

82. (3-8) 

A berlini nemzetköz! ipar-műkiállitáson 
1895-ben disz-oklevéllel, kereszttel és arany éremmel I 

lett kitüntetve. 

UDVARI ANDRÁS kocsi-készitő, 
Kolozsvárt. Hidfő-utcza Zöldfa-vendéglővel szemben. 

Van szerencsém fölhivni a nagyérd. közönség becses figyelmét 
üzletemre, hol készitek mindennemü ruganyos fényüzésü kocsikat; elvállalok nyerges (szatler) és fényező munkákat a legjutányosabb 
ár mellett. 
Megrendeléseket gyorsan és pontosan eszközlök. 

Raktáromon mindig nagy készletet tartok megtekintés végett 
s a nagyérdemü közönség rendelkezésére állok. 

Nagybecsü pártfogását kérve tisztelettel 
I742. (27-30) Udvari András 

kocsi készitő. 
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Mily elkerülhetlenül szükséges a szöllők permetezése, 
az elmult évadban bizonyult be, midőn csakis a permetezett szöllők nem 

mentek tönkre. 
Ennek elérhetésére legjobbnak bizonyult Mayfarth Ph. és társa 

, szabadalmazott =- 

önmüködő SYPHONIA 
szöllővessző és növénypermetezője, 

mely az oldatot szivattyuzás nélkül önmuű- 
ködően a növényekre permetezi. 

Ezen permetezőkből már sok ezer van használatban 
és számos dicsérő bizonyitvány mutatja 

kitünő voltát valamennyi egyéb rendszerrel szemben. 

MAYFARTH PI. és társánál 
Ábra és leirás 

rendelkezésre áll : 

mezőgazdasági gépgyárak, különlegességi gyár borsajtók és gyümölcs- 
értékesitési gépek részére, 

Bécs, II/1I., Taborstrasse 76. sz. 
Dek Árjegyzékek és számos elismerő levél ingyen. - Képviselők 

890. (4-12) és ismételadók kivánatosak. 


